
 

YOU COULD WIN THIS 2015 TOYOTA HIGHLANDER XLT! 
  

Corpus Christi School Raffle Tickets $50 

THREE CHANCES TO WIN! 
 

Grand Prize: 2015 Toyota Highlander XLE* 
1st Place: 1 year tuition for 1 student at parishioner rate  or cash equivalent (value $4068.00) 

2nd Place: 1/2 year tuition for 1 student at parishioner rate  or cash equivalent (value $2034.00) 
 

Tickets on Sale after all Masses or call the office at 616-392-6700 
Drawing on June 6, 2015 , 1 p.m. At Corpus Christi Catholic School 

 

*If 2000 tickets are not sold the drawing will revert to a cash prize of $20,000 Odds of winning 1/2500 No need to be present to win. 
 

¡USTED PUEDE GANAR ESTA TOYOTA HIGHLANDER XLT 2015! 
  

Boletos para la Rifa de la Escuela Corpus Christi son a $50 

¡HAY TRES OPORTUNIDADES DE GANAR! 
 

Premio Mayor: Toyota Highlander XLE 2015* 

1er Lugar: 1 año de colegiatura para 1 estudiante a la tarifa de feligrés o su equivalente en efectivo (valor $4068.00) 
2do Lugar: 1/2 año de colegiatura para 1 estudiante a la tarifa de feligrés o su equivalente en efectivo (valor $2034.00) 

 
Venta de Boletos después de todas las Misas o llame a la oficina al 616-392-6700 

El sorteo será el 6 de Junio, 2015 , a la 1 p.m. en la Escuela Católica Corpus Christi 
 

*Si no se venden 2000 boletos el sorteo se convierte en un premio de $20,000 en dinero efectivo. La probabilidad de ganar es de 1/2500. 
No necesita estar presente para poder ganar.  

 
Matching $125,000 Donation 

CCCS Car Raffle Fundraiser has blown its top! 
 

We have the most amazing news to share with you!  Someone incredible has challenged us to sell all 2,500 tickets for 
this raffle by offering to match the proceeds of the raffle! That would mean an overall gain of $250,000! 
We will sell tickets up until the minute before the raffle drawing on June 6. The raffle has become bigger than an oppor-
tunity to win a car, bigger than any incentive prize; this raffle is a game changer for our school. Together we can make 
this matching donation happen! 

 

ST. FRANCIS DE SALES PARISH 
 

195 West 13th Street . Holland, MI  49423  
 www.stfrancisholland.org 
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Lecturas Bíblicas de la Semana 

 

06/01 Tob 1:3, 2:1b-8; Mc 12:1-12 
06/02 Tob 2:9-14; Mc 12:13-17 
06/03 Tob 3:1-11a, 16-17a; Mc 12:18-27 
06/04 Tob 6:10-11, 7:1bcde. 9-17; Mc 12:28-34 
06/05 Tob 11:5-17; Mc 12:35-37 
06/06 Tob 12:1, 5-15, 20; Mc 12:38-44 
06/07 Ex 24:3-8; Heb 9:11-15, Mc 14:12-16, 22-26 

Scripture Readings for the Week 

 

06/01 Tb 1:3, 2:1b-8; Mk 12:1-12 
06/02 Tb 2:9-14; Mk 12:13-17 
06/03 Tb 3:1-11a, 16-17a; Mk 12:18-27 
06/04 Tb 6:10-11, 7:1bcde. 9-17; Mk 12:28-34 
06/05 Tb 11:5-17; Mk 12:35-37 
06/06 Tb 12:1, 5-15, 20; Mk 12:38-44 
06/07 Ex 24:3-8; Heb 9:11-15, Mk 14:12-16, 22-26 

Sunday/Domingo, May 31, 2015 
 8:30 am      All Souls—Dong Le family  
 10:30 am      For the People 
 12:30 pm †   Mariano y Esteban Villafuerte—Eloisa Villafuerte 
  

Monday/Lunes, June 1, 2015  
  12:10 pm †   Al Montuori—Caputo family 
 

Tuesday/Martes, June 2, 2015  
           9:00 am      †   Henry & Barbara Thias—Thias family 
 

Wednesday/Miércoles, June 3, 2015  
   6:00 pm     †    Eduardo Garza—Carmen Ortiz     
  

Thursday/Jueves, June 4, 2015 
          12:10 pm      Greg Dziuban & family—Angelika Mas 
 

Saturday/Sábado, June 6, 2015 
   5:00 pm      For the People 
 

Sunday/Domingo, June 7, 2015 
 8:30 am †    Marva Le—Le family 
 10:30 am †    Dionicia Reyes—Reyes family 
 12:30 pm †    Deacon Juan Garcia—family 

What’s happening @ SFDS and our neighborhood 

Mass Intentions/  Intenciones de Misa 

Bread for the World.  Did you miss last week’s Bread for the 
World Offering of Letters (letter-writing campaign)?  This year we 
are asking for continued strong investments in our federal Child 
Nutrition Programs.  These programs are vital for keeping our chil-
dren healthy and enabling them to do well in school.  If you would 
like copies of the form letters sent to our Michigan senators and to 
Representatives Huizenga and Upton, you can find them at 
www.stfrancisholland.org/bread. 

Pilgrimage to Israel in 2015 
Holy Name of Jesus Parish  is leading a Pilgrimage to the 
Holy Land of Israel November 3-12.  You are invited to come 
walk with us in the footsteps of Jesus. For more information, 
pleae call Deacon Carlos at (616-745-9876 Espanol) or 
Ted (616-299-6568 English. 
La Parroquia de Holy Name organiza viaje a Ia ciudad de 
Israel, del 3 a 12 de Noviembre del 2015. Para mas infor-
macion, favor de comunicarse con el Diacono Carlos al 616-
745-9876. 

CURSO   EMAUS 
Ven a vivir un recorrido inolvidable en el cual Jesús 
te explicará las Escrituras y  hará  arder tu corazón 

con el fuego de su Palabra como lo hizó con 
los discípulos de Emaús.  

19, 20 y 21 de   JUNIO  DEL 2015 
Viernes de 6 pm a  9 pm.   Y  Sábado de 8 am a  9 pm   

Domingo de 8 am. Termina con la Misa de las 12:30 pm 
Sótano de St. Francis de Sales 

La cooperación es de $35.- por persona.  Incluye alimentos del fin de 
semana y materiales.  No tendremos cuidado de niños.  

 Para más informes llamar  a los teléfonos:  
(616) 795-6967  (616) 795-6708  (616) 546-0834 

DRIVERS NEEDED! 
FEEDING AMERICA:  
 

One or two drivers are needed. A delivery of 
500-900 lbs. needs to be transferred from the  
Macatawa Resource Center to St. Vincent on 

the 3rd Monday of every month at 11am. If we had a couple more  
drivers each volunteer would only need to offer this service 3-4 
times a year. Call Sr. Noella at 616-392-6700, ext. 114 and be 
part of feeding the hungry who come from all over Holland. 

 

Attention 2015 Graduates! 
 

 

Congratulations to all our awesome stu-
dents who have persevered and made it to 
graduation.  What a huge accomplishment 
that is.  We wish you all the best on your 
new endeavors.  Enjoy this exciting time of 
your life.  To mark and honor this accomplishment, we in-
vite you to participate in our annual graduation Masses 
Sunday, June 7th at the 10:30 am and 12:30 pm Masses.   
 

 

Felicidades a todos nuestros graduados de la escuela pre-
paratoria y de la universidad .  Nosotros, su familia de San 
Francisco de Sales, les honramos por sus logros y oramos 
para que sus éxitos continúen.  Que todos ustedes escu-
chen Su llamado para ustedes en sus vidas, y que le sir-
van a El fielmente a través de sus vocaciones. Les invita-
mos a participar en la Misa de 12:30 el domingo, 7 de junio 
donde recibirán una bendición.  
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Outreach / Fe y Justicia 

LOOKING for 6-8 STRONG MEN: St. Vincent de Paul Center is glad for phone calls offering donations of furni-
ture, stoves, washers and dryers in good condition. Usually these items need to be picked up. It would be won-
derful if there were 6-8 men available to assist Frank with these. This would be another way to reach out to 
those in need as the hands and feet of Christ. Call Sr. Noella at 392-6700. Volunteers would be called on a “as-
needed” basis. You need not be available all hours/all days; this is why a team is needed. 
 

ST. VINCENT DE PAUL CENTER: Canned fruit, jello, and plastic grocery bags are needed. 
 

BUSCAMOS de 6 a 8 HOMBRES FUERTES: El Centro  San Vicente de Paúl a veces recibe donaciones de camas, televisores, y 
sofás que están en buena condición.  Usualmente estos objetos se necesitan recoger del domicilio donde los están        
donando.  Seria maravilloso si tuviéramos de 6 a 8 hombres que le pudieran ayudar a Frank a recogerlos y traerlos a San 
Vicente de Paúl.  Esto sería otra forma de ayudar a los necesitados y ser las manos y los pies de Cristo.  Se les pedirá   
ayuda solamente de vez en cuando, pero necesitan estar disponibles a cualquier hora del día, es por eso que necesitamos 
un equipo de varios hombres.  Llamen a la Hermana Noella al 392-6700 para ofrecerse como voluntario. 
 

CENTRO SAN VICENTE DE PAÚL:  Necesitamos fruta en almíbar, cajas de gelatina y bolsas de plástico para llevar 
la despensa. 

Catholic Charities West Michigan’s C4 Young Professionals Group 
would like to invite you to join them for Yard Game Olympics! Join in on 
an afternoon of fun, sun, networking, and good spirited competition.  
 

How it works: Register in teams of two to compete for gold (and prizes)  
          in Corn Hole, Ladder Golf, and Kan Jam. 
When: Sunday, June 28, 2015 from 1:30-5:30p 
Where: Thousand Oaks Golf Club 
Who: All Young Professionals, ages 21 and up 
Cost: $60 for a team of two. Burgers, hot dogs, snacks, refreshments   
           and t-shirts are included. 
 

Proceeds from the event will benefit the Casa Family Support Center, 
Catholic Charities West Michigan's Foster Care Family Visitation Home. 
FOR MORE INFORMATION OR TO REGISTER, PLEASE VISIT: 
 http://ccwestmi.org/C4YARDGAMES 

 

Catholic Charities West Michigan is excited to announce that we have 
been selected to compete in the 2015 ART VAN CHARITY 
CHALLENGE! Visit www.crowdrise.com/ccwm-artvan2015 starting May 
18th at noon, check out our page and make a donation. The charity that 
raises the most during the Challenge will get a $75,000 donation to their 
cause. Your support will make a huge impact so the more you can give 
the better. You only have until June 22 to get in on the action, so check 
our page and get your donation in TODAY! 

  Catholic Charities News 

Thank you to all who have contributed to the Catholic 
Services Appeal so far. Together, our gifts help fund 
a wide variety of services and ministries that benefit 
people throughout the eleven counties of our dio-
cese. 
 

To date, 233 families have contributed $90,612 
(78%) toward our CSA goal of $117,207.  We’re 

making wonderful progress, but we have many more families to hear 
from.  Keep in mind that you may pay your pledge in quarterly or 
monthly installments, which start in June.  Also, any gifts that exceed 
our goal are rebated back to the parish. 
 

Did you notice that the CSA pledge card asks you to pray for the dio-
cese?  Even if you cannot offer a financial gift to the diocese, please 
indicate on your pledge card that you are praying for the diocese, and 
turn your card into the parish office or offertory basket. 
 
 

Gracias a todos los que ya contribuyeron a la campa-
ña de Servicios Católicos.  Juntos, nuestras contribu-
ciones ayudan a financiar muchos de los servicios y 
ministerios  en los once municipios de nuestra dióce-
sis.   
 

Hasta la fecha 233 familias han contribuido $90,612 
(78%) para nuestra meta  CSA de $117,207.  Ya va-
mos progresando, pero aun no hemos tenido una 
respuesta de varias familias.  Recuerde que usted puede pagar su 
compromiso en pagos mensuales o trimestrales, empezando en junio.  
También, cualquier cantidad que   rebase nuestra meta se le devuel-
ve a la parroquia. 
 

¿Se fijó que la tarjeta de compromiso CSA le pide que rece por la       
diócesis?  Aun si no puede ofrecer una donación ahorita, llene su 
tarjeta de compromiso y regrésela a la oficina parroquial o póngala en 
la  canasta del ofertorio indicando que esta rezando por la diócesis. 

  Catholic Services Appeal 
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 Family & Adult Faith Formation 

 

 

 

 

 

 

 

 

End of the Year! 
Thank you to all of our volunteers and families who participat-
ed in this past year’s children and youth faith formation pro-
grams. We look forward to another great year. Registration 
starts in July. Meanwhile, checkout our parish website for 
resources for families during the summer and ways to get 
involved next year. 
 

 

 

 

 

 

 

Q&A About Faith For-
mation Program Changes 

Our Adult and Family Faith Formation office is making a 
number of changes in our children and youth programs for 
the upcoming year. In order to help you learn more about 
changes, we will putting a few FAQ’s in the bulletin each 
week over the next few months. For more information, please 
visit the parish website - www.stfrancisholland.org/
node/1001.   
 

What will First Eucharist and Reconciliation Preparation 
Look Like? 

All of our parish children preparing to celebrate their First 
Reconciliation and Eucharist will go through the same pro-
cess. We will have one retreat at the beginning and one end-
ing the process for each of the two sacraments. Additionally, 
each child will have a workbook to do with their parents at 
home in order to prepare for the sacrament. All children pre-
paring will need to either be enrolled and attending one of our 
faith formation programs or our parish school,  
Corpus Christi.   
 

How will we prepare older children for baptism? 

We will be welcoming all children and youth into our 
“foundational” programs (Wednesday Program, Sunday Fam-
ily Program, and Youth Ministry). They will also participate in 
a couple parent and child retreats over a two year span in 
preparation to celebrate the Sacraments of Initiation.  
  
What are we doing for high school youth? 

We are revamping our entire eighth through twelfth grade 
faith formation.  Our main program will now be held on Sun-
days in the afternoon once a month. We will additionally offer 
service and socials opportunities throughout the year outside 
of these monthly sessions.   

 

Entrenamiento de Protegiendo a los Niños de Dios 

Tendremos un entrenamiento de Protegiendo a los Niños de Dios 
en español el lunes 22 de junio de las 6 a las 9 pm en el Salón  
Multiusos.  Animamos a los padres de familia y a cualquier persona 
que se quiera hacer voluntario/a para ayudar en los ministerios de 
niños y jóvenes en la parroquia a que participen en este             
entrenamiento.  Regístrese por favor en la pagina web 
www.virtus.com (haga click en “registration” y seleccione “list of 
sessions.”  Ahí puede usted encontrar las oportunidades de       
entrenamiento que hay en la diócesis de Grand Rapids, en esa lista 
se encuentra San Francisco de Sales.  Para mas información llame 
a la oficina parroquial al 392-6700. 

 

¡Fin de Año! 
Muchas gracias a todos los voluntarios y familias que participaron 
ayudando en los programas de formación de fe para los niños y 
jóvenes este año.  Anticipamos tener otro gran año comenzando 
con el año escolar.  Las inscripciones de los niños y jóvenes empie-
zan en Julio.  Mientras tanto, vea la pagina web de nuestra parro-
quia para obtener recursos para que las familias sigan formándose 
en la fe durante el verano y para explorar maneras en que se puede 
envolver en nuestros programas el próximo año. 

 

Cambios del Programa de Formación de Fe 

La oficina de Formación de Fe está hacienda un numero de      
cambios en los programas para niños y jóvenes del próximo año.  
Para tenerlo mas informado acerca de estos cambios, estaremos 
poniendo preguntas, que quizás ustedes puedan tener al respecto, 
y las respuestas en el boletín durante los próximos meses.  Para 
mas información visite por favor nuestra pagina web- 
www.stfrancisholland.org/node/1001.   

 

¿Como será la Preparación para la Primera Comunión y 
para la Reconciliación? 

Todos los niños de nuestra parroquia que se estén preparando para 
celebrar su Primera Reconciliación y Primera Eucaristía pasaran 
por el mismo proceso.  Tendremos un retiro al principio del proceso 
y otro al final de este para cada uno de los dos sacramentos.    
Además, cada niño tendrá un libro de lecciones y trabajo para que 
junto con su papá y mamá se preparen en su casa para el         
sacramento.  Todos los niños que se estén preparando necesitan 
estar inscritos y atendiendo uno de nuestros programas de        
formación de fe o estar atendiendo la escuela parroquial  Corpus 
Christi. 
 

¿Como vamos a preparar a los niños mas grandes para 
su Bautismo? 

Todos los niños y jóvenes que necesiten su Bautismo estarán   
participando en uno de nuestros programas “ de fundación”, o “de 
base” (el Programa del Miércoles, el Programa Familiar del Domin-
go, y el Ministerio Juvenil).  También participarán en unos retiros 
para padres y niños en un plazo de dos años en su preparación 
para celebrar los Sacramentos de Iniciación. 

 

¿Que estamos ofreciendo para los jóvenes de la escuela 
preparatoria (high school)? 

Estamos ofreciendo un programa de formación de fe enteramente 
nuevo para los jóvenes del grado ocho al grado doce.  Nuestro  
programa principal será los Domingos por la tarde una vez al mes.  
Además, ofreceremos oportunidades de servicio y para socializar a 
través del año aparte de las sesiones mensuales. 

& 
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                                    GIFTS OF TREASURE 

 

 

 

WEEKLY TITHES  
 

GROWING OUR FAITH  - CAPITAL CAMPAIGN 

 

Weekly Tithe — $175.00  Southern Poverty Law Center 


